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Veuillez lire ces instructions avant de mettre l’autoclave en service.
Veuillez garder ce manuel d’utilisation dans un lieu sûr, à proximité de l’appareil, pour référence
ultérieure.

Ligne d’Assistance Téléphonique Autoclave :

Téléphone Prestige Medical Europe : 02 99 71 61 29

Téléphone Prestige Medical UK: + 44 1254 682622
(Pour le Royaume-Uni uniquement – 24 heures) e.mail: aa@prestigemedical.co.uk

Le personnel de Prestige Medical est à votre disposition pour vous conseiller et vous assister, pendant les
heures de bureau. Veuillez avoir à portée de main, les numéros de modèle et de série qui se trouvent sur la
plaque signalétique située au dos de l’appareil, ou en ouvrant la porte, sur le panneau frontal juste à côté
de la cuve.

Pour toute information complémentaire, consulter le site :www.prestigemedical.co.uk

Clients en France

Clients à l’Etranger
Veuillez contacter votre revendeur. En cas de doute, contacter Prestige Medical.
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2. SYMBOLES DE FONCTIONNEMENT, ECRAN D’AFFICHAGE ET DE CONTROLE

Les désignations suivantes se rapportent aux symboles, écran d’affichage et de contrôle utilisés sur les autoclaves de la gamme
ADVANCE.
Symboles:

IMPORTANT: Lire le mode d’emploi avant utilisation.

Ne pas utiliser de l'eau du robinet (En face de S2).
Pour une qualité d’eau parfaite, voir la Section 13.

Remplir le réservoir d’eau propre lorsque la diode est lumineuse
(Le niveau de remplissage optimal est S3, à l’opposé).

Parties brûlantes. Ne pas toucher.

Commandes générales/Opérations :
Note: La fonction est sélectionnée lorsque la diode à côté du bouton est lumineuse

A Bouton Veille /Bouton Prêt/ Marche.
B Bouton de Mise en Route du Cycle.
C Bouton Ouverture de porte
D Bouton sélection Heure/Date/Cycle.
E1 E2 Programmation de l’Heure/la Date (E1/E2)
F Bouton sélection pour cycle avec vide
G Bouton sélection cycle sans vide
H Bouton sélection “Séchage supplémentaire”.
I Fusibles (situés derrière le panneau de

service)
J Port imprimante
K Porte principale (non affichée)
L Vidange réservoir d’eau
M Remplissage d’eau.
N Filtre bactériologique
O Plaque signalétique.
S1 Segments graphiques de

statut du cycle.

Choix des cycles
Appuyer sur F pour sélectionner les cycles avec vide suivants :

134ºC /3½ min. Cycle avec vide pour charges poreuses, instruments emballés, sous sachets, massifs, creux, avec
séchage.

134ºC /18 min. Cycle avec vide pour charges poreuses, instruments emballés, sous sachets massifs,creux,, avec
séchage.

134ºC /3½min. Cycle pour instruments massifs , sous sachets sans séchage. Séchage supplémentaire à sélectionner en plus

134ºC /3½ min. Test d’essai de pénétration de vapeur sans séchage. Convient au pack de Tests Bowie Dick ou Helix.

Appuyer sur G pour sélectionner les cycles sans vide

121ºC /15½min. Cycle sans vide pour instruments massifs non emballés, sans séchage.

134ºC /3½min. Cycle sans vide pour instruments massifs non emballés, sans séchage.
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